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“БОБУРНОМА”ДАН 
“УТКАН КУНЛАР’ТА

Абдулла Кодирий таваллудининг 125 йиллигига

Абдулла Кодирий романларининг бетакрор жозибаси, тилидаги гу- 
заллик, образлилик, аниклик, тасвирийлик каби фазилатлар хозиргача 
хаммани хайратга солиб келади. Адибнинг бадиий майоратный, асар- 
лари умрбокийлигини барча бирдек эътироф этади. Зеро, бундай эпик 
куламнинг юзага келиш омиллари, бетакрор поэтиканинг туб илдизи 
хдмда таъсирланиш асосларини кузатиш фойдалидир. Абдулла Кодирий 
дунё адабиётини, узбек халкининг миллий рухини, шеваларидаги лугат 
бойлигини яхши билгани, XX асрнинг 20-йилларида кайта шакллан- 
ган замонавий узбек адабий тили учун бекиёс хизмат килгани хакикат. 
“Уткан кунлар” романи бошида тилга олинган “Тохир-Зухра”, “Чор дар- 
виш”, “Фарход ва Ширин”, “Бахром гур” каби куплаб мумтоз асарларни 
укиганига хам шубха йук, албатта.

“Бобурнома”уциётган Отабек. “Уткан кунлар” романининг “Маж- 
бурият” фаслида шундай эпизод бор: “Кечлик ошни утказгач, Хасанали 
уз хужрасидан кийиниб чикди-да Отабек ёнига кирди. Отабек “Бобурно­
ма” мутолааси билан машгул эди”. Хасанали асил ниятини билдирмай 
“хаммомга бориш" учун рухсат сурайди. Отабек кузини китобдан узмай: 
“Юмишим йук, бораверингиз”, леб жавоб беради1. Машхур китоблар 
оркали кахрамонни баланд макомга к^ариш , уларнинг маънавий оламига 
ургу бериш, аник детал воситасида образга махобат багишлаш дунё ада- 
биётида хам, узбек мумтоз адабиёти тарихида хам, шунингдек, Абдулла 
Кодирий ижодий биографиясида хам мавжуд адабий ходисадир. Отабек- 
нинг “Бобурнома” мутолааси “Уткан кунлар” илдизи устида фикрлашга, 
тасвирдаги ички манера, суздаги ростлик, характер мантиги, инсон шак- 
ли-шамойили, айникса, романнинг поэтик нутки -  тили тугрисида ай- 
рим мулохазалар айтишга имкон беради. Тасаввур кулами “Бобурнома” 
матнистони буйлаб кенгаяди. Адиб бошка асарларида хам бу муаззам 
китоб ва унинг эгасини эслайди. Бобурга “фотих” -  фатх этувчи сифа- 
тини беради; “Бобурнома”ни: “Бобурнинг кенг рухлик, уз замонига 
очук фикрлик...” китоби, дейди. Курдошлари билан бахслашган бир ма- 
салада “Бобурнома”дан “далиллар келтурмак”ка чогланади2. Тарихий 
манбалардан маълумки, катогон -  “дапсан” йиллари Абдулла Кодирий 
иккинчи марта камокка олинганида кутубхонасидаги етмишдан ортик 
араб имлосида ёзилган мумтоз китоб йигиштирилади. Шулар катори 
“Бобурнома”нинг олиб кетилгани аник.

1 Абдулла Кодирий. Румонлар. Уткан кунлар. Ме*робдан чаён. -Т.: Рафур Гулом номидаги 
Адабиёт ва санъат нашриёти. 1994. 38-39-бетлар (Кейинги кучирмалар шу манбадан олинади ва 
са*ифа раками курсатилади -  Б.К.).

2 Абдулла Кодирий. Диёр бакир. -Т.: “Янги аср авлоди” . 2007. 106-бет.
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“Бобурнома ”дан “Уткан кунлар ”га

Хуш, нега Абдулла Кодирий ва “Уткан кунлар” мавзусидаги фикр йули 
Бобур ва “Бобурнома” тарафга бурилмокда? Нима учун Кодирий ижоди- 
дан, асарлари, таржимаи холи, хотира китоблари, кодирийшуносларнинг 
асарларидан Бобур ва “Бобурнома” изларини излаб колдик? Тугриси, реал 
вокелик замирида тугилган митти интуиция -  ички сезим янги фикрга за- 
мин хозирлайди; одам беихтиёр тафаккур офтобида пишиб етилган битта 
чулохазани далиллаш ва унга бошкаларни ишонтиришни истайди. Адаби- 
ётшунослик Абдулла Кодирий романларининг шухрати, таъсир кучи, тас- 
вир тиниклигн, тилининг гузаллигига ургу берди. Энди бундай фазилатлар 
илдизини хам тадкик этиш лозим. Истеъдодли адиб узбек, рус ва жахон 
адабиётидан, халк огзаки ижоди ва халкнинг жонли тилидан бахраманд 
булди. Бунга шубха йук. Фикримча, ушбу бахрамандлик илдизининг бир 
кирраси “Бобурнома”га бориб такалади. Шунинг учун “Бобурнома” билан 
“Уткан кунлар” орасидаги поэтик богламни, узаро таккослашга зарурат 
сезилади. Абдулла Кодирий эпик тафаккур тарзи, насрининг бадиий жо- 
зибаси, гузал тили куп-курук сахрода уз-узидан пайдо булгани йук. Те- 
кнс сахрода хайбатли тог усиб чикиши учун уша ер остида кайнок вулкон 
булокдари булиши шарт. “Уткан кунлар” романи учун “Бобурнома” шун- 
дай булокдардан бири вазифасини угаган булса не ажаб?!

“Куч”нинг кулами: Адабий асар укилиб, бадий матнга эврилар экан, 
ундаги семиотик элементлар -  товуш, бугин, суз каби увок унсурлар по­
этик гоя ва мантик воситасида бирлашиб мухташам семантик майдонни 
бино килади. Матн ичида суз тирилади, товушлар жонланади; сузнинг 
кадр-киймати ортади ва маъноси кенгаяди. Турли замонда яшаган икки 
адиб куллаган нодир, очкич-калит сузларнинг ухшашлиги, такрори ва маъ- 
но уйгунлиги типологик-интуитив таккосга асос беради. “Бобурнома” -  
куп маъноли, серкатлам ва улмас асар. “Бу муаззам асарнинг хар бир сатри 
хакида биттадан хикоя ёзиш мумкин”1. Дарвоке, “Бобурнома”да кулланган 
бир канча нодир сузларни Абдулла Кодирий “Уткан кунлар”да ишлатади; 
уз урнига тушган жонсуз романга жозиба багишлайди. Бепоён стилистик 
майдондаги битта сузнинг ассоциатив таъсири олтин занжир уларок аср- 
ларни асрларга, адибларни адибларга, асарларни асарларга боглайди.

Эсга оламиз: Отабекнинг кутидор эшигидан кувилиб, Тошкент- 
да нисбатан узок колиб кетган кунларининг бирида Хдсанали ундан 
Маргилонга кетмай юриши сабабини сурайди. Отабек: “Х,авсала йук”, 
дегач: “Кайин отангиз кунса, кучингизни олиб келсангиз хам маъкул 
эди катнаб юргандан...” (283-бет), дея таклиф айтади. Бу уринда “куч” -  
хотин, оила маъносида. Узбек ойим Офтоб ойим билан Кумушга караб: 
“Ахир маним хам узимга яраша обруйим бор. Тошкандда кимсан, Юсуф- 
бек хожи деганнинг кучиман. Худоёрхон хам бир кун кечаси келиб бизга 
мехмон булдилар...”(325-бет), деб гина килади.

Айнан “Бобурнома”да хам “куч” сузи “оила, хотин” маъносида келади. 
Бобур 1497-1498 йил вокеаларида ёзади: “Беклар ва ичкилар ва йигитлар- 
ким, менинг била колиб эдилар, аксарининг кучлари Андижонда эди”2.

1 Хайриддин Султонов. Бобурнинг тушлари. -Т.: Гафур Гулом номидаги Адабиёт ва санъат 
нашриёти. 1993. 230-бет.

2 За*ириддин Мухаммад Бобур. “Бобурнома". -Т.: ’’Юлдузча” нашриёти. 1989. 52-бет (Кейинги 
кучирмалар шу манбадан олинади ва са^ифа раками курсатилади). Рус тилига *ам “куч” сузи “оила” 
(семъя), “оила аъзолари” (домочадцы) деб таржима килинади: “Семьи большинства оставшихся при 
мне беков, внутринних приближенных и йигитов находились в Андиджане”. “Бабурнаме”.-Т. 1993. 
Стр.78.
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Бсцодир Каримов

Бошка мисолларга караймиз: “Менинг онамни ва улуг онамни ва баъ- 
зи менинг била колгонларнинг кучлари била Хужандка менинг кош и\: г 
йибордилар” (52-бет); “Менинг волидаларим ва куч ва улугларим ме- 
Андижондин чикгандин сунгра юз ташвиш ва машаккатлар била Уратеп. 
келиб эдилар...” (77-бет); “Ушбу кун Мулло Алихонким, Самарканд". 
кучини келтургали бориб эди, келиб мулозамат килди” (218-бет). “Узе,- 
тилининг изохли лугати”да “куч” сузининг “1.кучиш пайти ташиладн- 
ган уй-рузгор буюмларидан иборат юк” хамда “2.ахли аёли, хотин (эрг:. 
нисбатан)” тарзида изохланган1. Эрининг уйига ота уйидан кучиб утга:-: 
учун хам утмишда хотин “куч” деб аталган.

Буйрук феълининг “куч” шаклидан фаркли уларок хозирги узбек az~- 
бий тилининг от суз туркумида “куч” ёлгиз кулланмайди. Купинча жус т- 
лашиб “куч-курони” тарзида “Лугат”даги изохнинг биринчи маъноенг- 
мое ишлатилади.

Хозирда “куч” сузини “оила, хотин, бола-чака” маъносида ишлапгс: 
огзаки нуткда хам, ёзма адабиётда хам кузатилмайди. Балки мамлакат- 
нинг кайсидир худудидаги шева таркибида сакланиб колгандир. Та- 
саввуримизча, Абдулла Крдирий куллаган “куч”лар “Бобурнома”даг:- 
“куч”ларга семантик жихатдан уйгун келади. Х,ар икки асарда бор-й)'т 
учта товушдан таркиб тоиган биттагина ихчам “куч” сингари сузнинг ха' 
узига хос поэтик кучи ва урни бор. Суз сузни етаклаб келади, суз изида- 
воке-ходисалар тизими ёдга тушади. Адабий матндаги муайян очкич су: 
замонларни узаро боглайди.

Шакл-шамойил тавсифи. Ёзувчилар максади ва махоратлариг^ 
кура турли йусинда кахрамонларининг ташки куриниши -  портретик 
чизади. Ташки киёфа белги-чизгиларини образларнинг ички олами бн- 
лан уйгунлаштиради, баъзан каршилантиради. Абдулла Кодирий “Уткан 
кунлар” романи бошида Кумуш киёфасини “коп-кора камон, утиб кетга:- 
нафис, кийик кошлари”ни, “тулган ойдек губорсиз ок юзи”ни, яъни “ки: 
суратида куринган малак’’ сиймосини куюк, нафис ранглар уйгунлигида 
(29-бет) нисбатан кенг, Узбек ойимни “элли беш ёшлар чамалик, чала- 
думбул табиъатлик” (129-бет) тарзида киска тавсифлайди. Бирок адис 
бошка образлар портретини бир жойга жамлаб, жуда тигиз баён этади 
Отабекни “огир табиатли, улуг гавдали, куркам ва ок юзли, келишган. 
кора кузли, мутаносиб кора кошли ва эндигина мурти сабз урган бир 
йигит” (7-бет), Юсуфбек хожини “тула куркам юзли, катта малла кузли. 
узун мош-гуруч соколлик мулланамо бир зот” (82-бет), Зайнабни “ун 
етти ёшлар чамалик, кулча юзлик, оппоккина, уртача хуенлик” (158-бет). 
Уста Алимни “кирк ёшлар чамалик, консиз юзлик, сийраккина соколлик. 
куй куз, куп вакт Мадраса риёзатини чекканнамо, котма, узун буйлик" 
(186-бет), Х,асаналини “олтмиш ёшлар чамасида, чузик юзлик, дунггирок 
пешаналик, сарикка мойил, тугарак кора кузлик, оппок узун соколлик" 
(8-бет), Хомидни “узун буйлик, кора чутир юзлик, чагир кузлик, чувок 
сокол, уттуз беш ёшларда булган куримсиз бир киши” (8-бет), Утаббой 
кушбегини “тула юзлик, усик кошлик, огир карагучи кузлик, сийрак 
сокол, урта буйлик, устидан кимхоб тун кийиб, белига килич оскан 
кирк беш ёшлар чамасида бир киши” (69-бет), Азизбекни “ ...бошига ок 
шохидан салла ураган... сийрак кошлик, чукки сокол, бугдой ранглик.

} :5ек тилининг изо;у1и лугати. 5 жилдлик. -Т.: “Узбекистан Миллий энцикпопедияси” давлат
о -а^рмёта. 2-жилд. 2006. 476-бет.
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“Бобурнома”дан “Уткан кунлар”га

кирк беш-элли ёшлар чамалик бир киши”(81-бет), Райимбек додхохни 
жин ялаган деганларидек кошсиз, корамтил юзлик, икки чакагининг 

устида бир оз, иягида бир оз сийрак, куримсиз кора соколлик, кузлари 
ичига ботигрок, аммо кон куйилгансумон бир киши” тарзида (81-82-бет- 
лар) киёфаларни бошкасига ухшатмасдан индивидуал тасвирлайди. Бу 
поэтик усул романдаги бошка образларнинг шакл-шамойили, хулк- 
атвори ва рухияти тавсифида хам кузатилади. Эринмасдан узундан узок 
кучирилган хар бир образ киёфаси бошкасини такрорламайди. Колаверса, 
ташки шакл-шамойил тасвирида кулланган сузлар маъно тусидан ёзувчи- 
нинг уз кахрамонларига нисбатан мехр-мухаббати ва тескари муносабати 
-  симпатия хамда антипатияси сезилади. Киёфаларнинг бадиий-эстетик 
таъсири укувчи кунглига кучади. Укувчи тасаввур майдонида киёфалар 
жамланиб, Абдулла Кддирий “адабий мамлакати”нинг фукароларига 
айланади; романда туркум образлар пайдо булади. Гарчанд тарихий- 
мемуар деб номланса хам, бундай киска, аник ва лунда поэтик тасвир 
усули “Бобурнома”га хос. Бобур отаси -  Умаршайх Мирзо тугрисида: 
“Паст буйлик, тегирма соколлик, куба кузлик, танбал киши эди”, деб ёза- 
ди (9-бет). Асардаги купгина шахслар “шакл ва шамойили” учун махсус 
урин ажратилади. Султон Ахмад мирзони: “Шакл ва шамойили. баланд 
буйлук, кункор соколлик, кизил юзлук, танбал киши эди. Соколи энга- 
кида эди. Икки янгокида соколи йук эди. Бисёр хушмуховара (гапга че- 
чан -  Б.К.) киши эрди” (19-бет), деса, кирк уч ёшида вафот этган Сул­
тон Махмуд мирзони “паст буйлук, суюк соколлик, танбал, синчисизрок 
киши эди”, деб тавсифлайди (26-бет). Бошка бир сахифадан “Одилий” 
тахаллуси билан ижод этган ва битган газаллари Самарканддаги хар бир 
хонадонга бориб етган Бойсунгур мирзонинг “шакл ва шамойили”га: 
“улуг кузлук, куба юзлук, урта буйлук, туркман чехралик, малохатлик 
йигит эди”, дея таъриф беради (63-бет). Бобур шакл-шамойил, ташки 
киёфа характеристикаси ёнида хар бир инсон табиати ва ички олами- 
га тегишли “покиза эътикодли”, “одми ва факир киши эрди”, “таъби 
назми бор эрди”, “фосик киши эрди”, “муттакий киши эрди”, “золим 
ва кофирваш киши эрди”, “кулагач ва хаззол киши эрди” каби сифат- 
лар билан маънавий хулкини хам очик ёзади. “Бобурнома”дек муътабар 
асарнинг хакконий тасвир услуби, эхтимол, Абдулла Кодирийга ман- 
зур булгандир. Кодирийшунос профессор Умарали Норматов “К^одирий 
муъжизаси” китобида: “Утмишда яратилган талай асарлардаги, жумла- 
дан, “Бобурнома”даги реалистик хусусиятларни асло камситмаган холда 
айтиш мумкинки, “Уткан кунлар”да узбек халки хаёти илк бор узининг 
тулаконли реалистик ифодасини топди”, деб таъкидлайди1.

Жон кадри -  умр мазмуни. Хар кандай асардаги хаёт ва улим, ишк- 
мухаббат, турмуш зиддиятлари, инсонлараро тукнашувларнинг баёни 
хеч кимни бефарк колдирмайди; умр мазмуни, жон кадри, дунёга келиш 
ва кетишга тегишли хаётий хикматлар эса бадиий асарнинг фалсафий 
мазмунини бойитади. “Бобурнома” ва “Уткан кунлар” сахифалари шун- 
дай угитлардан холи эмас. “Уткан кунлар” романида орадан утган йиллар 
суронига бокиб Мирзакарим кутидор: “Умр -  отилган ук эмиш” (15-бет), 
дейди; аслида умр мазмуни устида фикрламайдиган, хаёт мохиятини 
уйлаб курмаган одам кам булади. Зеро, Ватан, она, ишк-мухаббат, хаёт,

1 Норматов У. К|одирий муъжизаси. -Тошкент.“Узбекистан” нашриёти. 2010. 195-196-бет.

4/2019(263) Jahon ADABIYOTI



Бщодир Каримов

улим, салокат. дустлик, инсоннинг дунёга караши бадиий ижоднинг до­
минант мавзулари саналади. Рус адиби Лев Толстойнинг: “Агар инсс:- 
фикрлашни урганган булса, нимани уйлашидан катъий назар -  у хамишь 
улим тутрисида фикр юритади”1, мазмунли гапи бор. Жон кадрини, сн- 
новлн дунё уткинчилигини, имтих,онни, улимни эслаш -  узи ва узлигин:- 
англаган ориф инсонга хос фазилат. Бобурнинг бошигатурли кургиликлаг 
ёгилнб, омад ундан юз угирган ва душмани Ахмад Танбал одамлари изн- 
га тушиб таъкиб этган, шоир уз таъбири билан айтганда “иш тадбирда- 
> га- кунларнинг бирида у: “Оламда жон вахмидин ёмонрок нима 
булмас эмиш”, деб ёзади (107-бет). Бобурнинг “Бобурнома” асаридаг: 
нкрорлари, хакгуйлиги, тииирчилаб турган юрагини кушкуллаб укувчига 
тутказишига дойр реалистик тасвирлари дунё адабиётидаги жуда куп 
асарлардан бенихоя юкори туради. Бобур узини, юрагини, юзини, аъ- 
молини, сузини, амалини, кузини пардаламайди. Иккиланишини, анди- 
шаси, газабини, кунгил гулгуласи ва безовталигини очик ёзади. Шаръан 
каралганда, кундалик намоз ибодатлари билан маъжун истеъмоли, одам- 
нинг акл-хушини оладиган чогир, май ичишнинг бир инсон фитратида 
жамланиши макталадиган ижобий хислат эмас. Бобур бу шаръий хукмн; 
хар кимдан яхши билади. Шунинг учун ёнидаги шерикларини чогирга 
хам, маъжунга хам мажбурламайди; на ортикча дагдага, на даъват 
килади. Х,олбуки у узининг чогир мажлисларию маъжунхурлигини хам. 
тонгласи сабухий килишларини хам бемалол сир тутиши мумкин эди 
Уни тафтиш килишга, калами китирлатиб ёзаётган “Вакое”ни кузатиб ту - 
ришга гувохларнинг юраги бетламас эди. Бобур Яратгувчининг “самиук 
басир”, “кулли шайун кодир”лигига, барча ишларни “киромин котибин" 
малоикалар амал дафтарига аллакачон ёзиб куйганига инончи боис хак 
сузларни битади. Бутун айбу гунохини, бор эзгулигу одамийлигини, бар­
ча тавбаю тазарруларини бор холича баён этади. Тугриси, киёснинг ик- 
кинчи эгаси мавлоно Абдулла Крдирийнинг уз кули билан ёзган бундай 
тарихий икрорномалари, кундаликлари ёки уз табиатига оид эътирофла- 
ри йук хисоби. Адибнинг “Суддаги нутки”, замондошларининг хотира- 
лари, Х,абибулла Кодирийнинг “Отам хакида”, Масъуд Абдуллаевнинг 
“Утганлар ёди” китобларида бу хусусдаги айрим маълумотлар учрайди. 
холос.

Бирок тасаввуримизча, Бобур билан Кодирийнинг табиатида, по­
этик тафаккур тарзида, адабий-эстетик тушунчалари, одамийлиги ва 
борликни куришида кандайдир якинлик бор. “Уткан кунлар”да ёзувчи: 
“Дархакикат, бизнинг каршимизга йулбарс чикса, биз каттик куркамиз. 
чунки бизни улум кутадир, инсон учун дунёда улумдан куркунч нарса 
йук” (320-бет), дейди. Адиб келгуси вокеаларни укувчига олдиндан сез- 
диришнинг махсус адабий усулини куллабми ёки ички бир туйгу даъ- 
вати биланми, хартугул, Кумуш охирги мактубида онасига: “Маним 
булса нима учундир юрагимда бир куркув бор...”, деб ёзади (363-бет). 
Вокеалар ривожидан куркув сири очилади, захарлаган Кумуш “жомга 
укчиб кусар эди”. Айбдор Зайнаб Юсуфбек хожи ховлисидан хайдалади, 
акачари уни кишанлаб куйишади. Жинниргани кози ва табиблар томо- 
нидан тасдиклангач, жинояти учун жазоланиш хукми унинг устидан 
куларилади. Захарланиш ходисаси подшох Бобур хаётида хам юз беради.

Гсрький М. Портреты. “ЖЗЛ”. 1967. Стр. 123.
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Х,инд ошпазлари кулидан захарли ош егач, унинг кунгли бехузур булади. 
Бу тугрида: “Обхонага боргунча йулда бир навбат кусаёздим. Яна бир 
навбат кусаёздим. Обхонага бориб, калин кустум. Х,аргиз ошдин сунг 
кусмас эдим, балки ичганда хам кусмас эдим” (281-бет), деб ёзади у. 
Айбдорлар жиноятига яраша жазо олади: бирининг териси тириклайин 
шилинади; яна бир айбдор филнинг оёклари остига ташланади (282-бет). 
Бир улимдан колган Бобур гуё онадан кайта тугилгандек булади. “Тен- 
гри менга бошин жон берди”, дея шукрона айтади у. Жон халкумга ке- 
либ кетган бундай вазиятларда инсон учун жони азиз куринади. Шунда 
умр мазмуни, тириклик неъмати устида уйлайди. Бобур икроран ёзади: 
“Жон мундок азиз нима эмиш, мунча билмас эдим, ул мисраъ борким: 
Ким улар холатка етса, ул билур жон кадрини...” (282-бет). Аслида ин­
сон хаёти ижтимоий-маънавий, рухий-моддий ва бошка зиддиятлар 
хамда мураккаб холатлар асосига курилади; узини ва узлигини англа- 
ганлар фурсатни ганимат билиб, охират куни учун озука жамлайди; са- 
вол-жавобга хозирлик куради. Чунки Бобур таъбирича,“хар кимки хаёт 
мажлисига кирибтур, окибат ажал паймонасидин ичкусидур ва хар киши- 
ким, тириклик манзилига кетибтур, охир дунё гамхонасидин кечгуеидур” 
(289-бет). Тириклик ва улимга оид “хаёт мажлисига” келиб-кетишнинг 
хикматона ифодаси жуда тигиз ва каршилаш усулида берилади. Шу ran 
давомидан Бобур барчага машхур “...дахр аро колди фалондин яхшилиг” 
мисраларига мослаб жуда мухим ва мардона хаётий бир гапни ёзади: 
“Ёмон от била тирилгандин яхши от била улган яхширок”. Бунда “яхши- 
ёмон”, “тирилган-улган” тазодлари ифода таъсирини оширади. “Уткан 
кунлар”да узининг хаёти мазмунини уйлаётган Юеуфбек хожи дейдики: 
“Мен куб умримни шу юртнинг тинчлиги ва фукаронинг осойиши учун 
сарф килиб, узимга азобдан бошка хеч бир каноат хосил килолмадим... Бо- 
боларнинг мукаддас гавдаси мадфун Туркистонимизни оёк ости килишга 
хозирланган биз итлар яратгучининг кахрига албатта йуликармиз! Темур 
Курагон каби дохийларнинг, Мирзо Бобур каби фотихларнинг, Форо- 
бий, Улугбек ва Али Сино каби олимларнинг усиб-унган ва нашъу намо 
килганлари бир улкани халокат чукурига караб судрагучи албатта танг- 
рининг кахрига сазовордир” (294-295-бетлар). Хожи беш кунлик умрида 
“дунё можароларидан этак силкиб гушаъи охират тадорики”ни куришга 
узида рагбат ва зарурат сезади. Дарвоке, Абдулла Кодирий тирик 
махалида уз Ватани ва миллатига булган севгиси, хак гапи, эзгу амали 
ва бебахо асарлари эвазига хожига ухшаб узига азоб-укубатлар, тухмату 
бух,тонлар ортиб олди. Аммо адибнинг фавкулодда жасорат эгаси экани 
хам, бу мардона фазилат кахрамонлари табиатига кучгани хам бор гаи. 
Шу уринда уч душмани билан бир узи олишган Отабекни ёки дор остида 
улимга тик караб турган Анварнинг уткир кузларини эслаш уринли, ал­
батта. “Хаки кат, очиб сузлашдадир” хикмати хаётий дастури булган адиб 
“Суддаги нутки”да уша мустабид даврнинг “одил суд”ига карата: “Мен 
тугрилик оркасида бош кетса, “их” дейдиган йигит эмасман... Кунглида 
шамси губороти, тескаричилик максади булмаган содда, гул, виждонлик 
бир йигитга бу кадар хурликдан улим тансикрокдир. Бир неча шахслар- 
нинг орзусича, маънавий улим билан улдирилдим. Энди жисмоний улим 
менга куркинч эмасдир”1, деб айтади. Кейинги х,ибс терговида: “Менга

1 ^одирий А. Суддаги нутк // “Узбекистон адабиёти ва санъати” газетаси. 1989. 1 декабрь.
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куйилган айбларни бошдан-оёк рад этаман. Хаки кат йулида хар кандай. 
хеч кандай жазодан, кийнокдан куркмайман. Агар отмокни булсаларинг. 
кукрагимни кериб тураман...”1, деб мардона сузлайди. Худди шундай мар- 
дона туйгу. хакконият, фавкулодда жасорат, улкан шижоат Бобур умрига, 
"Бобурнома" матнига нур багишлайди. Унинг фотихлиги, элободчилиги. 
багрикенглиги, дусту душманларига курсатган муруввати, айникса, фар- 
зандидан жонини хам аямагани узок мозийнинг учмас хакикати. Угли 
Хумоюннинг дардига хакими хозиклар “...яхши нимарсаларни тасаддук 
кил мок керак” деб ташхис куйишади. Бобур “Хумоюннинг мендин узга 
яхширок нимарсаси йук”, фикрига келади ва уч марта углининг теграси- 
да айланиб айтадики: “...мен куртардим хар не дардинг бор”. Ушал за- 
мон мен огир булдум, ул енгил булди. Ул сихат булиб купти. Мен но- 
хуш булуб йикилдим” (355-бет). Бундай вазиятда Хак билан авлиёсифат 
инсон орасидаги пардалар кутарилади. Тоза юракли отанинг чин дуоси 
Тангри хузурига укдай боради ва ижобат булади. Бобур улимни мардона 
буйнига олади. Бобур насрида ифода йусини жуда киска, кам сузга куп 
маъно юкланади.

Эъжоз макоми. Кам сузда куп фикр баёни мумтоз поэтикада “эъ- 
жоз” дейилади. “Бобурнома” -  шоирнинг насри, подшохнинг назари; 
унда инсон умри, тарих вокелиги, географик маълумотлар йул-йулакай 
курукдан-курук баён килинмайди. Дейлик: “Кунгуллар гул янглиг очи- 
либ, кузлар чирогдек ёруди” (354-бет) каби киска, ухшатишли ва тоза 
туркий ифода Бобур услубигагина хосдир. Бобурнинг насри таъсирли, 
охангли, шеърли, махобатли, сажли, тавзеъли, латофатли, ухшатишли; 
унда тавсиф билан тасвир уйгунлашади. Ора-орада лирик пафос билан 
безатилган, айни дамда трагизм билан сугорилган “Бобурнома” узбек 
мумтоз насрининг фасохат ва балогат намунаси, эъжоз макомидаги бе­
такрор асар. Сузи кам, маъноси уктам; фикр ва тушунчалар тукнашади, 
суз сузга уринади, суздан суз униб чикади. Укиймиз: “На учунким, 
алар асру калин, биз куп оз, узга бу кавийлик била алар аркта ва бу 
заифлик била биз тош кургонда” (101-бет). Узаро карама-карши кутбда 
турган “алар -  биз”, “калин -  куп оз”, “кавийлик-заифлик”, “арк -  тош 
кургон” каби жуфт ва зид сузлар орасида бир дунё тушунчалар жамла- 
нади. Бошка бир мисол: “Вилоят ораси, тонг ёвук ва максад йирок” (105- 
бет). Кдрпшлантиришдан ифода тиниклашиб гузаллашади. Бошка бир 
сахифага назар соламиз. Бобур алгов-далговли кунларнинг бирида Банда 
Али деган шеригини кутиб утирибди. Кутганда кун чузилади, сониялар 
иммиллайди; вакт юрмайди, гуё тухтаб колади: “Субх узлаб келадур, бу 
хеч келмайдур” (105-бет). Бундай баён тарзи факат холат ифодаси, маъ- 
лумот бериш жараёнида эмас, балки турли тарихий вокеалар тафсилоти 
ёки тарихий шахслар табиати ёритилган сахифаларни хам тез-тез учрай- 
ди. “Бобурнома”да вокелик, фикр ва туйгу ноурин тафсилотларсиз ёзи- 
лади. Тугриси, кенгкамровли, адабий-тарихий насрнинг универсал услу- 
бида ёзилган “Бобурнома”дек муаззам ва бетакрор асар узидан кейинги 
турли жанрдаги унлаб-юзлаб бадиий асарлар учун таянч, илдиз, манба 
булиб хизмат килгани айни хакикатдир.

Сузнинг эъжоз макоми Абдулла Кодирий насри поэтикасига, ках- 
рамонлари нуткига хам хос. Отабекни иккинчи марта уйлантириш

КодиРийни кумсаб. -Т:. Абдулла Крдирий номидаги халц мероси нашриёти. 1994. 6-бет.
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хавасида юрган Узбек ойим бир куни Х,асанали билан гаи талашиб айта- 
дики: “Сандек соколи узун, акли кискадан кенгаш сураб ултурган мен хам 
ах,мок!” (163-бет). Шокирбекнинг Отабекка эврилиш сахнаси остонаси- 
да Уста Алим: “ ...ёмоннинг жанозасидан яхшининг хикояси фойдалик”, 
деб сомеъликка хозирланади (254-бет). Бундай нуткда “сен” -  “мен”, 
“узун” -  “киска”, “яхши” билан “ёмон”, “жаноза” билан “хикоя” сузлари 
зидланади. Юсуфбек хожи бир йигилишда: “Бу сокол шу эл кайгусида 
окарди. Бу кунгил шу манфаатпарастлар таъсирида корайди” (318- 
бет), деган гаилари семантикаси каршилидир. Юсуфбек хожининг уз 
нафсига назари, маломати ва эътирофидаги соколининг окариши ёки 
кунглининг корайиши тасаввурни тоза бир инсон умрининг йуллари то- 
мон йуллайди. Аслида вазият, характернинг контрастли-киёсли тасвири- 
ни романнинг дастлабки сахифаларида, яъни карвонсаройда Отабек туш- 
ган хужра ёки Отабек билан Х,омид характери баёнидаёк куринади. Адиб 
бу бадиий санъатдан романда жуда куп ва уринли фойдаланади. Баъзан 
кундошларнинг маънавияти, сажияси хар жихатдан таккосланади. Уз 
максади йулида янги кахрамонларни сахнага олиб чикиш жараёни рома- 
ни охирлаб колганида хам давом этади. Адиб романнинг “Хушруйбиби 
ва Зайнаб” фаслидаги: “Хушруй узун буйли, котмарок ва зарча тан лик 
эди. Зайнаб киска буй, гуштдор ва ок танлик эди. Хушруйнинг харакати 
енгил ва лавзи тез эди, Зайнаб лоппос ва унта сузга аранг битта жавоб 
кайтарадирган эди” (353-бет), деган опа-сингиллар табиатининг киёсидан 
тасаввур тулишади.

Эъжоз макомидаги бундай мисолларда Бобур Мирзо хам, Абдулла 
Кодирий хам чин маънодаги уз эли ва тилининг билимдони, уз даври 
адабий тилининг бунёдкори хамда узбек тилининг барча имкониятла- 
ридан тула фойдаланган адабий шахслар сифатида куринади. Бу икки 
муаззам адабий сиймо туркий-узбек адабий тилининг ифода салохияти 
ва камровини узларининг амалий хизматлари билан исботлади, шунинг- 
дек, зукко тилшунос сифатида баъзан назарий карашларини хам баён 
килишди.

Икки тилчи. Абдулла Кодирий узининг бетакрор бадиий асарлари 
билан узбек адабий тилининг бойлигини исбот этди; урни келганида 
шева сузларидан унумли фойдаланди. Адиб халк тилида кулланадиган 
“чип” сузи учун “гов, баррикада маъносида”, бопща бир сахифадаги 
диалогда келган “эшик” сузини “Фаргонада ховлини эшик дейдилар” 
деб изохлайди. Х °мид Жаннат опага “...гузардан чикиб бир чорак эт 
келтириб, шурба килиб берсангиз” дейди. Ёзувчи “бир чорак”ни “уч 
ярим-турт кадок чамаси тошдир” деб изохлайди. Бугунги укувчи учун 
бир кадокнинг 409,512 граммга тенг огирлик улчов бирлиги эканини эс- 
латишга зарурат бор. Бошка бир эпизодда узок айриликдан кейин кайта 
учрашган Кумуш Отабекка “Сиз энди кирчиллабсиз!” деб айтади. Адиб 
“кирчиллаш” сузига: “Кирчиллаш -  одатда корга айтиладир. Масалан, 
каттиг совукда ёкган кор кирчиллайдир. Шундан олиб, айни етилган йи- 
гитларни кирчиллама йигит, дейдилар” тарзида романнинг асосий кон- 
текстидан ташкарида изох ёзди.

Адиб узбек тилининг табиий хусусиятларини, жамики фазилатларини 
кадрлаш устида бош котирган; шунинг учун хам тилдаги бундай муам- 
моли фонетик ходисага махсус тухталади.
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Бсцодир Каримов

Китоб -  бадиий восита. Яхши китоб -  инсон умрининг зийнати. Ь:- 
бур ва Абдулла Кодирийдек алломалар ёзган китоблар эса инсониятнн:- ■ 
маънавий мулки. Одамларнинг маданий-илмий, маънавий-маърифий д-- 
ражасини улар укиган китоблар белгилайди. Такдир Алишер Навоийн- 
6-“ ёшида "Зафарнома” муаллифи Али Яздийга рубару килади. Муйсаф}с 
тарихчи билан бола Алишер уртасида савол-жавоб булиб утади. Шуи- 
да муйсафид аллома боладан укиган китобларини сурайди. Навои- 
"Мулк' кача таълим олганини айтади. Ёшлигида “Мантикут тайр”ни ez 
билгани барчага маълум. Табиийки, тарихий китоблардаги бундай маълу - 
мотлар тарихий шахслар маънавий дунёсини курсатади; улар киёфасиг: 
махобат багишлайди. “Бобурнома”да уз даврининг машхур акобирларнг- 
бахо берилар экан, улар ёзган ёки укиган китобларни эсга олади. Алише: 
Навоий ажратилган бетларда аллома шоир “Хамса”, “Лисон ут-тайр" 
"Гаройиб ус-сигар”, “Наводир уш-шабоб”, “Бадоеъ ул-васат”, “Фавон- 
ид ул-кибар”, “Мезон ул-авзон” каби барча асарларини санаб утилади 
Бобур “Бобурнома”да Алишер Навоийдан бошка бирор шахе таърифи;^ 
бундай “куб ва хуб” -  кенг куламли тухталган эмас.

Отаси Умаршайх Мирзони таърифлар экан ёзади: “Равон саводи бог 
эди. “Хамсатайн” ва маснавий китобларини ва тарихларни укур эди. Ак- 
сар “Шохнома” укур эди. Табъи назми бор эди, вале шеърга парво килмас 
эди” (10-бет). Замондошларидан баъзиларига “Х,амиша Мусхаф китобат 
килур эди” деб хам таъриф беради. Умуман олганда зарурат юзасидан 
кайси бир машхур уламо ёки тарихий жой таърифи жараёнида “Сахихн 
Бухорий”, “Хдцоя”, “Темурнома”, “Фатхнома”, “Зафарнома”, “Искан- 
дарнома”, “Шохнома” каби муътабар китоблар эсга олинади. Бунинг на- 
тижасида уша инсон ёки маконнинг таъриф-тавсифи теранлашиб, уларга 
тегишли тасаввур ойдинлашади. Мемуар асарда тарихий маълумот сифа- 
тида бундай унсурларнинг мавжуд булиши табиий. Бирок дунё адабиёти- 
даги бадиий асарлар таркибида эсланадиган машхур китоблар муайян ба­
диий функцияни бажаради. Отабекнинг “Бобурнома” укиши бежиз эмас. 
Абдулла Кодирийнинг бошка кахрамонларини хам маълум ва машхур ки- 
тоблардан насибадор кнлади. Дейлик, Юсуфбек хожига Куръони карим ва 
“Далойил- ул хайрот”ни, ошикларга Фузулийнинг “Девон”ини укитади. 
Раъноси эса Навоий, Фузулий, узларига замондош шоирлардан Амирий 
билан Фазлий Намонгонийни укиган. Кодирийнинг иккинчи романи “Ча- 
ённинг намойиши” фаслида маежиддаги хужралардан бири тасвири ке- 
лади. Х,ужра токчасига араб тили грамматикаси “Кофия”ни шархлаган 
Абдурахмон Жомийнинг “Шарх мулла Жомий” асари, хошиясида диний 
хукмлар изохланган “Акоиди маъалхавоший”, мантикка дойр “Хикматул 
айн”, Маргинонийнинг “Алвикоя”, Расулуллох (с.а.в.) хаётини ёритган 
“Сияри шариф” каби муътабар китоблар тахлаб куйилади. Калоншох 
мирзо, Шаходат муфти, Абдурахмон домла шу китобларни укиганми -  
укиган эмасми? Адиб уларнинг кулларига бу китобларни тущазмайди. 
Такрор айтаман -  токчага тахлаб куяди. Укилмаган китоб очилмаган тил- 
сим. Укиганлар билан укимаганлар хеч качон бир-бирлари билан тенг 
келмайди. Укиганлар олим, уламо булади, укимаганлар кунглига шайтон 
оралайди, гийбату гурбатлар билан машгул булишади.

Сарлавха. Адиб романи учун ном танлаши хусусида хам бир фикр 
бор. Мутахассислар орасида “Уткан кунлар”ни Абдулла Кодирий татар
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“Бобурнома”дан “Уткан кунлар”га

адиби Олимжон Иброхдмовнинг “Бизнинг кунлар” романи номига уйкаш 
куйган, деган ran бор. Холбуки, матнда аник битилган бир жуфт суз, “Бо­
бурнома” мутолааси туфайли адиб шуурига мухрланиб колмаганмикин, 
деган фикр келади. Сарсон-саргардон кезган 1502-1503 йиллар вокеалари 
охирида Бобур шундай ёзади: “Ушал замон отланиб, Андижон тарафига 
юруй бердук. Икки кун булуб эрдиким, хеч таом емайдур эдим. Намози 
пешин булуб эдиким, бир куйни топиб келиб, бир ерда тушуб, ултуруб, 
кабоб килдилар. Ушал кабобдин туйгунча едим. Андин сунгра отланиб 
беш кунлук йулни икки кеча ва кундуз илгор килиб келиб, Андижонга 
кириб, улуг хон додам ва кичик хон додамни курунуш килдим ва уткан 
кунларни тамом баён килдим” (108-бет). Роман мавзуини “якин уткан 
кунлар”дан танлаган Абдулла Кодирий хам Туркистон утмишини, 
Кутидор эшигидан кувилган Отабекни хаёлан уткан кунларига кайтаради; 
сунгра адиб уз кахрамонига унинг “уткан кунларини захар билан булгаб 
келган” мудхиш душманларини танитади ва манзарани тиниклаштириб 
вокеликни имкони борича батамом ростлик рутбасида баён килади.

Туганчи: Х,ар икки адиб асарларида бундан бошка хам киёслашга 
муносиб уринлар купчиликни ташкил этади. Дейлик “Бобурнома” мат- 
нида баъзан бирор вокелик ёнида оят ва хадислардан иарчалар келади. 
Абдулла Кодирий мумтоз эпик анъанага мос равишда уз асарларининг 
айрим сахифаларида замона хазми кутаргунча “Хар бир нарса уз аслига 
кайтади”, “Аллох сабр килгувчилар билан биргадир”, “Агар бир кавмнинг 
иши ноахил одамга топширилган булса, бас, ушал кавмнинг киёматини 
якин бил”, “Х,ар ишнинг уртачаси яхши”, “Каноатли азиз, таъмали киши 
хордир” каби айрим оят ва хадисларни куллайди.

Хуллас, Абдулла Кодирий рухияти, адабий-эстетик концепцияси, 
одам ва олам хусусидаги карашлари Захириддин Мухаммад Бобур рухига 
якин туради. ХаР икки адиб фитратидаги мардлик, жасорат, тугрилик, 
хакгуйлик, махорат, истеъдод каби фазилатлар узаро уйгун келади. Та- 
рихнинг жуда олис каъри ва якин утмишдаги дили, маслаги, тили, юраги 
бир булган адабий сиймолар маънавият майдонидан ёнма-ён туриша- 
ди. Дунё ва борликка дойр карашлари якин ижодкорлар орадаги масофа 
канчалик узок булмасин, суз санъатининг поэтик хусусияти ва метафо- 
рик табиатига кура улар адабиёт тилида бемалол гурунглаша олади. Зеро, 
уларнинг мозийдаги гойибона узаро адабий сухбатлари, маънавий роби- 
та ва рухий богичлари жуда табиий туюлади.

Бсщодир КАРИМОВ, 
филология фанлари доктори, 

профессор

4/2019(263) Jahon ADABIYOTI


